1-49651

No. 49651

Turkey
and
Russian Feder ation

Protocol between the Government of the Republic of Turkey and the Government
of the Russian Federation on cooperation in the petroleum sector. Ankara, 6
August 2009

Entry into force: 11 January 2012 by notification, in accordance with article 7
Authentic texts. English, Russian and Turkish

Registration with the Secretariat of the United Nations: Turkey, 13 June 2012

"No UNTS volume number has yet been determined for this record. The Text(s) reproduced below, if attached,
are the authentic texts of the agreement /action attachment as submitted for registration and publication
to the Secretariat. For ease of reference they were sequentially paginated. Tranglations, if attached, are
not final and are provided for information only.

Turquie
et
Fédération de Russie

Protocole entre le Gouvernement de la République de la Turquie et le Gouverne-
ment de la Fédération de Russie sur la coopération dans le secteur pétrolier.
Ankara, 6 aolt 2009

Entréeen vigueur : 11 janvier 2012 par notification, conformément al'article 7
Textesauthentiques: anglais, russe et turc
Enregistrement auprés du Secrétariat des NationsUnies: Turquie, 13 juin 2012

" Numéro de volume RTNU n'a pas encore été établie pour ce dossier. Les textes réproduits ci-dessous, Sils
sont disponibles, sont les textes authentiques de I'accord/piéce jointe d'action tel que soumises pour
I" enregistrement et publication au Secrétariat. Pour référence, ils ont été présentés sous forme de la pagi-
nation consécutive. Les traductions, sils sont inclus, ne sont pas en form finale et sont fournies
uniquement a titre d'information.



1-49651

[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS]

PROTOCOL
between the Government of the Republic of Turkey
and the Government of the Russian Federation
on Cooperation in the Pctroleum Sector

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the
Russian Federation, hereinatter referred to as the Parties.

Being guided by the Joint Declaration on Deepening of Friendship and
Multifaceted Partnership between the Republic of Turkey and the Russian Federation
of 6 December 2004 and the Joint Declaration on Progress towards a New Stage in
Relations and Further Decpening of Friendship and Multifaceted Partnership between
the Republic of Turkey and the Russian Federation of 13 February 2009,

Based on the Treaty on the Principles of Relations between the Republic of
Turkey and the Russian Federation of 25 May 1992,

In order to enhance the efficiency of cooperation in the petroleum sector based
on the Agrcement between the Government of the Republic of Turkey and the
Government of the Russian Federation on Russian Natural Gas Sapplics to the
Republic of Turkey across the Black Sea Water Area of i 5 December 1997,

Agreed as follows:
Article 1

The Partics shall encourage the establishment of joint ventures between
Turkish and Russian oil companies with regard 10 hydrocarbon exploration and
exploitation in Turkey, the Russian Federation and as well as in third counrries.

Article 2

The Partics shall support the deliveries of oil and oil products from the Russian
Federation to the Republic of Turkey for the volumes set forth in the commercial
agreements with Russian oii companies.

Article 3

The Parties cxpress their readiness to take part in the realization of ihe
Samsun-Ceyhan Crude 01} Pipeline Project.

For this purpose the Parties will establish a Rilateral Working Group
composed of the rclevant companics and organizations, and provided thar it's
cconomically feasible, Russian side as well as the oiher parties of the project will
render appropriate support 10 those organizations and companies to allocate the
significant and sufficient throughput and transportation capacitics ensuring rcalization
of the project.

The activity of this Working Group will alsc be aimed at analyzing the
possibilities of constructing an Qil Refinery and organizing jeint marketing of oil
products including in the third countries.
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Article 4

The Parties shall cnhance cooperation for the establishment of joint payment
systems and stock exchange technologics to be used in the marketing of oil and oil
products.

Article 5

This Protocol shall not affect the rights and obligations of the State Partics
arising from other international treaties to which they are Parties.

Article 6

Disputes and differences between the Partics regarding the interpretation
and/or fulfilling of thc provisions of the Protocol shall be scttled by way of
negotiations between the Partics.

Article 7

This protocol shall enter into force on the date of the receipt of the last written
notification by which the Parties inform cach other, through diplomatic channels, that
the internal legal procedures required for the entry into force of the Protocol have
been completed.

Done in Ankara this 6th day of August 2009 in two copies, each in the
Turkish, Russian and English languages, all texts being equally authentic. In casc
controversics should arise regarding the interpretation of the provision of this
Protocol, the text in English shall be used.

~

For the Government
of the Russian Federation

For the Government
of the Republic of Turke,
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[ RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE |

NTPOTOKOJI

mexny Hpasrrenbersov Typeuxoit PeenyGanxu
a IlpasutenbcrBom Poccuiickoii @eaepannyu
0 coTpyaunnyecTse B HedTsIHOI cepe

IlpaBurenscrso Typeuxo#t PecnyOnnku u IlpaButensctBo Poccmiickoit
®eaepanuu, fance nMeryeMsle Ctoponamy,

PykosopctBysick COBMeCTHOH gekiyapaudedi 06 yrnyGueHuu apyxObl u
MHOTOIUIAaHOBOr0 maprHepcTBa Mexnay Typeukoit Pecny6Gmuioil m Poccuiickoif
Qenepauneit or 6 nexabps 2004 roga u CosMmecTHOlf pexnapalued o
NPOABIWKEHUH K HOBOMY 3Tany oTHouleHui mexay Typeuxo# PecnyGnukoit u
Poccmiickoit  Dejlepawmiell ¥ janblefiineM  yraybneHud  ApyxOe U
MHOIOIIaHOBOTO NapTiepcTBa oT 13 deBpans 2009 roaa,

OcHosriBasch Ha JJorosope 06 ocroBax otromenyit Typeukon Pecry6anku
1 Poccuiickoit @enepaunn or 25 mas 1992 rona,

B nensx nossienns 3 @EKTHBHOCTH COTPYAHHYeCTBa B RedTsHOH chepe,
ocuosanxoro Ha Cornamenun mexay Ipasnrenscrsom Typenxoit Pecniy6nuku n
IlpasutenscTBoM  Poccuiickofi  Pepepaunu o Ilocraskax  poccuiickoro
nprponsoro rasa Typenxoif PccnyGmuxe B pernose BOZHOTO HpPOCTPaHCTBa
Yepuoro Mopst ot 15 pexabps 1997 rona,

COIVIACUJIHCH O HUKECCICAYIOEM:

Cratbs 1

Cropourr GyAyT TMOOWPATh CO3NAHHE COBMCCTHBIX KOMMAHAN Mexny
TYPEUKHMH H POCCHHCKHMH HeDTAHBIMEU KoMOauusaMy B Poccuiickoit Megepauyn,
Typuun 1 B TPETBHX CTpaHax B HacTH Pa3BEIKH H pa3paboTKH yracBONOpPOAOB.

Crartbs 2
Croponnl Oyxnyr nomiepxuBarh NOCTaBKY HehTH U HCPTCOPOLYKTOB H3
Poccuiickoii Pencpauun B Typenkyo Pecnybnuky B 06beMax, YCTAHOBAECHHBIX
KOMMEPYCCKHMH JIOrOBOPAMH € POCCHHCKNMMH HEMTITHHIMHY KOMITAHUSIMHU.
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Crares 3

CTOpOHBI BHIpasWiiH CBOIO TOTOBHOCTB IIPHHATH YHacTHE B peaH3anHu
mpoexTa Herrenporona CamcyH-IDxeiixas.

B stux wpemix Croponsl co3maxyT ABYCTOPOHHIOI pabodyio rpymiy B
COCTaBC COOTBETCTBYIOIMX KOMOAHMI W opranusauuii, ¥ 0pd YCIOBHH
IKOHOMHUECKO# HenecoobpasHocTn Poceriickas CTOpPOHa, KaK M APYTIHe CTOPOHb],
YYacTBYIOIUMEC B [pPOEKTe, OK&KET COOTBETCTBYIOIIYIO TOUICPKKY 3THM
KOMITaHHSM M OpTaHM3alMsM C TeM, YTOOBl O0ecleydTh 3HAYNTCALHBIE H
JOCTaTOYHBIT 00beM M TPaHCHOPTHBIC BO3MOXHOCTH, TrapaHTHpylomue
PeANH3aNMIC TPOSKTA.

JestenpHocTh 3TOH paboueit rpynnsl 6yneTr mHampaslefa TaloKe Ha aHANU3
BO3MOXHOCTH crpouTenbcrsa HII3 n  oprammsammio coBMecTHOro cbbiTa
He(DTENPOAYKTOB, B TOM HHCIE M B TPETHHX CTPaHAaX.

Crarpun 4
CTOpOHBI NOMKHBL YCUNUTH COTPYIHHYECTBO MO CO3ZAHHIO COBMECTHBIX
IIATCKHBIX CUCTEM M OHPKEBBIX TEXHOJIOTHH JUIS HCIOJNb3OBaHUS B TOProBJie
HedTLIO ¥ HEPTCTIPOAYKTaMHU.

Crarps 5

Ipotokon me 3atparneaer npasa H 0613aHHOCTH CTOPOH, BRITEKAIOLIKUX H3
JPYTHX MEXIYHAPOTHBIX JOrOBOPOB, y4aCTHHKAMY KOTOPEIX OHH SBJISIOTCH.

Cratea 6
Cnopsl ¥ pasuorjiacus Mexxny CTOpOHaMH OTHOCHTENLHO TOJNKOBAaHMS

VUM IIpYMeleHns MONOKeHHi Hacrtosulero IIpoTokoNa paspelaiores MyTeM
neperosopos Mexay CTopoHamu.
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Craten 7

Hacrosmmmit IlpoTokon BcTynaeT B CHIIY € JHATHI IOJYUEHHS MOCIEIHETO
TIHCHMEHHOTO YBEHOM/IEHHS, KOTOPbIM CTOpOHB! COOBINAT MO JAMIIOMATHYECKAM
KananaM O BHIIIONHEHUH BHYTPHIOCYAApCTBCHHBIX HPOLERYP, HEOOXOUMMEIX JUIA
BCTYILIEHHA B CHITY HacToswero ITporoxona.

CogepiieHo B «__» 2009 ropa B mBYX
3K3EMIDIAPAX, KOKUBIH Ha TYPEUKOM, PYCCKOM H aHTJIMIICKOM S3bIKax, NpHtieM 06a
TeKCTa UMEIOT OJHHAKOBYIO CHJly. B cliydae BO3HHMKHOBEHMS pasHOIJIacHil mpu
TOJIKOBAHWHM MOJIOXCHUH HacTosmiero IIpotokosia, HCmONb3yeTcs TEKCT Ha
AHIIMHACKOM A3BIKE.

Z

3a IlpaBureancTBO
Poccuiicxoii ®enepaunn

N\

3a NpaBureancrso
Typenxoii PecnyGnuks
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[ TURKISH TEXT — TEXTE TURC]

TURKIYE CUMHNURIYETI HUKUMETI
iLE
RUSYA FEDERASYONU HUKUMETI
ARASINDA
PETROL ALANINDA ISBIRLiIGI PROTOKOLU

Bundan boyle Taraflar olarak adlandinlacak Tiirkiye Cumburiyeti Hilkiimeti ve Rusya
Federasyonu Hiikiimeti,

6 Aralik 2004 tarihli Tiirkiye Cumbhuariyeti ile Rusya Federasyonu Arasinda Dostlugun
ve Cok Boyutlu Ortakligin Derinlestirilmesine Iliskin Ortak Dcklarasyon ile, 13 Subat 2009
tarihli Tiirkiye Cumhuriycti ile Rusya Federasyonu Arasindaki fliskilerin Yeni Bir Asamaya
Dogru llerlemesi ve Dostlugun ve Cok Boyutlu Ortakligim Daha da Derinlestirilinesine iligkin
Ortak Deklarasyon’un rehberliginde.

25 Mayis 1992 tarihli, Tirkiye Cumburiycti ile -Rusya Federasyonu Arasindaki
iligkilerin Esaslar1 Hakkinda Antlasma temelinde,

15 Arabk 1997 tarihli, Tirkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ile Rusya Federasyonu
Hukumeti Arasinda Rus Dogal Gazimin Karadeniz Altindan Tirkiye Cumhuriyeti'ne
Sevkiyatina Iliskin Anlasmaya dayanan petrol alanindaki isbirliginin verimliliini arttirmak
icin,

Asagidaki konularda anlagmiglardir,

Madde 1
Taraflar, Tiirkiye, Rusya Federasyonu ve igiincti iilkelerde hidrokarbon arama ve
¢ikarma konusunda Turk ve Rus petrol sirketleri arasinda ortak girigimler kurulmasin tesvik
edeccklerdir.
Maddec 2
Taraflar, Rus petrol sirketleri ile ticari anlasmalarda yer alan miktarlar i¢in Rusya
Federasyonu'ndan Tiirkiye Cumburiyeti'ne petrol ve petrol  driinleri  sevkiyatm
destekleycceklerdir.

Madde 3

Taraflar, Samsun-Ceyhan Ham Petrol Boru Hatii Projesinin gergeklesmesinde yer
almaya hazir olduklanm ifade etmislerdir.

Bu amagla, Taraflar, ilgili sirket ve kurumlardan olusan bir ikili Calisma Grubu
kuracaklar ve ekonomik olarak uygun olmasi saruyla, Rus tarafi ve sdzkonusu projenin diger
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taraflar1 projenin gergeklesmesini garantileyecek onemli ve yeterli petrol taahhiidiiniin ve
tasima kapasitesinin tahsisi igin, bu sirket ve kurumlara gerekli destedi saglayacaklardir.

Bu Calisma Grubu’nun faaliyeti, bir Petrol Rafinerisi kurulmasi ve Ugtineit tilkeleri de
kapsayacak sekilde petrol driinlerinin ortak pazarlanmasi imkanlarinin analiz edilmesini de
amaglamaktadir.

Madde 4

Taraflar, petrol ve petrol irilnlerini pazarlamada kullamlmak tizere ortak ddeme
sistemleri  ve menkul kiymetler borsast teknolojileri  olusturmak igin  igbirligini
geligtireceklerdir.

Madde 5

Bu Protokol sdzkonusu Taraf Devietlerin taraf olduklari diger uluslararas
antlagsmalardan dogan hak ve yukiimliiliiklerini etkilemeyeccktir.

Madde 6

Taraflar arasinda sézkonusu Protokoliin hiikiimlerini yorumlama ve/veya yerine
getirme hususundaki anlagmazhklar ve farkliliklar Taraflar arasinda miizakere edilerek
gozilecektir.

Madde 7

isbu Protokol, Taraflarin Protokol’iin yiiriirlific girmesi igin gerekli i¢ usullerini
tamamladiklarini birbirlerine diplomatik yollarla bildirdikleri son yazih bildirimin alindig
taribie yiiriirliie gireccktir.

6 Agustos 2009 tarihinde Ankara’da Tiirkce, Rusga ve Ingilizee dillerinde, biitiin
metinler aym derecede gecerli olmak tizere iki niisha olarak hazirlanmigtir. Bu Protokoliin
hitkiimlerinin yorumlanmasina iligkin herhangi bir anlasmazlik ortaya ¢ikmasi durumunda
Ingilizce metin kullanilacaktir.

»

# Tiirkiye Cumhuriyeti

/»/W;m

Rusya Federasyonu

" Hiikiimeti adina Hiikiimeti adina



